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Abstract  
This paper aims to study and analyze the issue of Zaum in popular 
literature because popular literature has been and is a suitable platform 
for the appearance of Zaum. It is basically one of the most frequent 
elements and motifs in Zaum popular literature. Examples of this 
research are selected from the popular literature of Torbat-e Jam 
region. Zaum refers to words that deviate from linguistic logic and 
have no meaning or are nonsensical, but by creating music in poetry 
and also in proverbs and songs, they cause emotional motivation and 
sweetness. In literary research, the term comes from the Russian 
school of futurism. It was first introduced into Persian literary studies 
by Shafi’ï Kadkani. According to researchers, Zaum is divided into 
three categories: semiotic, morphological, and phonetic. This division 
is based on word-of-mouth Zaum and it is based on Zaum at lexical 
level. The findings of this study show that Zaum also occurs at the 
level of hemistich or line (sentence). Nonsense poetry and injection 
have sentence Zaum. Though meaningless, Zaum produces and 
increases music. As a result, this music compensates for the meaning 
charge. In some folk poems, where the poet does not have a high level 
of poetic mastery, he creates Zaum. In children poetry, Zaum is more 
prevalent, because music is more important than meaning. 
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Introduction 

In popular literature, in the structure of invented and meaningless 

words or in absurd poems, such as ‘Tazriq’ or nonsense verses 
(Shafi’ïoon, 2011, pp. 168-186), and nursery rhymes (Torabi, 2017, 

pp. 163-194), musical function and effect are superior to meaning. 

The present research aims to investigate and analyze Zaum in 

popular literature focusing on the folk literature in Torbat-e Jám, so as 

both to help us display specimens of the definitions and creativity in 

employing Zaum and its musical function in folk literature, and clarify 

the characteristics of Zaum and its relation with folk literature. The 

written samples are gathered and analyzed by means of library 

research and the oral samples extracted from the field studies. 

Research background 

Shafi’ï Kadkani (2017) has attempted to explain Zaum, and Heidari 

and Rahimi (2014) have dealt with the employment of Zaum in the 

Sonnets of Rumi’s Divan-e Shams. The third chapter of Janecek 

(1996) is about Zaum, Khlebnikov, and his manuscripts, and Mikics 

(2007) has investigated, under Futurism, the history of Zaum and the 

Futurist avant-gardes. However, Zaum and its relation with folk 

literature have not been studied. 

Types of Zaum in the Folk Literature of Torbat-e Jám 

Researchers have divided Zaum at the lexical level into three kinds. 

The present writers hold that Zaum occurs at sentence (line) level too.  
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A) Zaum at Word Level 

1) Semiotic Zaum 

“It uses regular and common words but combines them in an obscure 
or irrational way.” (Shafi’ï Kadkani, 2017, p 140) 

“Nakhod, nakhod|hark e bera|khane-ye khod” [chickpea, 

chickpea|everybody to their home] (Saberi Mahmoodabai, 2017, p. 

129). 

The word “chickpea” has meaning but its use is obscure in this 
context. 

2) Morphological Zaum 

“It uses known roots and affixes but combines them in a strange way” 
(Shafi’ï Kadkani, 2017, p. 140). 

“Jing-jingesh eqazar, abdolmojigesh eqazar” [Their jing-jing so 

much, their abd-ol-mojing this much!] (Saberi Mahmoodabadi, 

2017, p. 135). 

“Jing-jing” and “abd-ol-mojing” are invented words to denote 

needle and string. “Abd-ol-mojing is made up of the Arabic “abd” 
(servant) and “al” (definite article ‘the’ here pronounced as “ol”) 
but meaningless on the whole. 

3) Phonological Zaum 

“It is formed by means of combining letters and sounds with hardly 

familiar words distinguishable among them” (Shafi’ï Kadkani, 2016, 
p. 140).  

“Seezde bé dar|charde bé too|haketooketoo” [Outdoors on the 
thirteenth day| indoors on the fourteenth|haketooketoo] (Saberi 

Mahmoodabadi, 2017, p. 130) 

“Haketooketoo” is a meaningless word which is merely used for its 

music. 
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B) Zaum at Sentence (Line) Level 
A line (hemistich) which is generally a sentence does not cohere in 
meaning with the preceding and succeeding lines (hemistichs). Only 
the musicality (rhythm) has placed these sentences on the vertical axis 
of the poem. 

Nursery rhymes are the conspicuous instances of this kind of 
Zaum. 

“My handkerchief was lost beneath the cherry tree 
Can you read and write? Nope, nope! 
Are you illiterate? Nope, nope! 
So, you go and be the wolf of the neighborhood.” (Nazari, Amir 

Ali, 12 years old, Torbat-e Jám, 2020) 
There is no semantic interrelationship among the sentences (lines) 

of this poem. 

Conclusion 
As the samples show, there have been words in Persian folk literature 
before the appearance of Zaum, and still there are, which can be 
considered instances of the Futurists’ Zaum; however, the futurists 
tried to introduce a new, defamiliarizing style and design through 
foregrounding and excessive employment of Zaums. Words in folk 
literature which are instances of Zaum have been created in an 
improvised and instantaneous way. They have challenged the 
linguistic rules. They are beyond sense and do not adhere to meaning. 
They are obscure and sometimes use incongruous letters and sounds. 
Their musical distinction indicates the importance of music in folk 
poetry and nursery rhymes. With its music, Zaum conveys the 
meaning which is indeed arousing emotions and it is of a paradoxical 
nature in that it lacks conventional meaning and cannot admit a 
linguistically referential function, yet transmitting a meaning through 
its poetic function. Although it has been divided into different kinds at 
lexical level, it can occur at sentence level too, which we have called 
sentential Zaum. The ‘Tazriqs’ of the Safavid era as well as the 
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nursery rhymes are instances of sentential Zaum which appear as lines 
of poetry devoid of longitudinal and latitudinal coherence. The rhythm 
in the nursery rhymes is natural and free from rhythmical norms. In 
them, music is precedent over meaning and subject. They are created 
automatically.  

Their prevalent context is to exult and mobilize, not to convey a 
meaning. Since, with these features, the nursery rhymes are instances 
of Zaum and their anonymous creators are children and general public, 
they should not be criticized for their lack of coherence. Thus, poets 
writing for children should lay twofold emphasis on the element of 
music. Sometimes, the instantaneous production of Zaum is the need 
the common people feel but they are not skilled in vocabulary as 
professional poets are. The ultimate purpose of Zaum is to arouse an 
emotion and mostly to entertain and enlighten. 
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 ة فرهنگ و ادبیات عامهماهنامدو
 0011 خرداد و تیر، 83، شمـارة 9 سال

 مقاله پژوهشی

 
 جام برمبنای ادبیات عامۀ تربت زائوم در ادبیات عامه

 2، سید مهدی رحیمی∗1چماقمحمدکاظم نظری قره

 (10/10/0011 :پذیرش  13/01/0899 :)دریافت

 دهیچک

زیـرا ادبیـات عامـه     ،ائوم در ادبیات عامه استهدف در این جستار بررسی و تحلیل موضوع ز

های پرتکرار در یکی از عناصر و موتیف اًاساس ست وبوده و هبستری مناسب برای نمود زائوم 

 شـده تربت جام انتخـاب   ۀهای این پژوهش از ادبیات عامه منطقزائوم است. نمونه ،ادب عامه

 و معنـا منطق زبانی عـدول کـرده، فا ـد     از که شودمی گفتههایی ( به واژهZaum) است. زائوم

 ـ   نیز درولی با ایجاد موسیقی در شعر )اند، مهمل جـب انییـزش   مو (هـا هامثـال و ککـو و تران

 گرایی روسی آینده این اصطلاح از مکتبهای ادبی در پژوهششوند. می عاطفی و خوشایندی

 بر تقسیوکرد. بنا فارسی ادبی شفیعی کدکنی آن را وارد مطالعاتبار نخستینگیرد. سرچشمه می

بندی شود. این تقسیوشناسیک، صرفی و آوایی تقسیو میزائوم به سه دسته  نشانه، پژوهشیران

هـای ایـن پـژوهش    . یافتـه شودکه در ادبیات عامه دیده می براساس زائوم در سطح کلمه است

نمونـۀ  « تزریق» و« هایچانهه» افتد.نیز اتفاق می )جمله(ع ادهد که زائوم در سطح مصرنشان می

شود .درنتیجه اما موجب تولید و افزونی موسیقی می ،معنی استزائوم گرچه بی اند.زائوم جمله

که شاعر تبحر شعری بالایی  عامهی شعرهای ضدر بع .کنداین موسیقی  بار معنایی را جبران می

                                                                                                              
 )نویسندة مسئول(.بیرجند، ایران. دانشیاه بیرجند،جوی دکتری زبان و ادبیات فارسی، دانش. 0

∗Mk.nazari@yahoo.com. 
 . دانشیار زبان و ادبیات فارسی، دانشیاه بیرجند، بیرجند، ایران.0

D
ow

nl
oa

de
d 

fr
om

 c
fl.

m
od

ar
es

.a
c.

ir 
at

 9
:4

7 
IR

D
T

 o
n 

M
on

da
y 

M
ay

 3
1s

t 2
02

1

https://cfl.modares.ac.ir/article-11-48705-fa.html


 0011خرداد و تیر  ،83، شمـارة 9 سال_________________________فرهنگ و ادبیات عامه دوماهنامة

191 

 

 شده ی بیشتر از معنا پرداختهزند. در شعر کودکان چون به موسیقندارد، دست به خلق زائوم می

  تر است.است، زائوم پررنگ

تربت جام، شعر کودکـان، زائـوم، موسـیقی در     ۀادبیات عامه، ادبیات عام :کلیدی هایهواژ

 .شعر

 مقدمه. 1

گاه وسیعی از شعر و نثر مکتوب و شفاهی و بستر مناسبی است برای ادبیات عامه، پهنه

نامیدند. این سخن زائوم می 0و بعداً صورتیرایان 0یانگراخلق و بازنمون آنچه آینده

ها آور واژهبدان معناست که  بل از این مکاتب، عامۀ مردم آگاه به تأثیر عاطفی و کیرت

گرایان مانیفست خود را با الهام اند. آیندهروند، بودههنیامی که از منطق زبانی فراتر می

سرایان  صد داشتند نماد صوتی یک زبان بومی زائوم»اند. از ادبیات عامه طراکی کرده

 (.Janecek, 1996, p. 49) «گمشده را بازیابی کنند

خوریو که معنا و مهمل برمیهایی اختراعی و بیدر ادبیات عامه به ساخت واژه

دهند که کشد و اغلب نشان میها بار عاطفی و معنایی را به دوش میعنصر موسیقی آن

اند. مثلاً در ملودی شدهخودی و فراتر از هوشیاری ساخته بیهای ازخود در لحظه

سرُایان در پاسخ به پریودهای آوازی کوتاه تکخوان، ترجیع از جنوب ایران، هو« یزله»

ترجیع هلل یوس برگرفته از آوازهای آفریقایی »خوانند. را می« هَللَ یَوس هلَ یَوسا»

)مؤذنی و « شودبیشتر استفاده می نماید و جهت شادی و هیجاناست که مهمل می

معناست و بی« هکَِتوکِتو»در واژة به( یا در شعر سیزده000، ص. 0891زاده، کسن

 دهد.موسیقی آن کالت شادی را نشان می

 8«تزریق»شود. ندرت نثرهایی مهمل نیز دیده میهای مهمل، اشعار و بهبر واژهعلاوه

در اصل نوعی »اط و سرگرمی داشته است و هایی بدون معنی است که جنبۀ نششعر
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نقیضۀ ادبی است که در عصر تیموری و صفوی رواج داشته، هنجارشکن است و به 

است. در این اشعار  شدهشان بسنده میها بیشتر از پیام اصلیظاهر هنری و ادبی آن

-انییز و ادبی به شعر میجادوی مجاورت کلمات و تجلی انواع موسیقی شکلی خیال

 کودکان عامۀدر اشعار (. 036ـ061، صص. 0891)با تلخیص از: شفیعیون، « استداده 

معناگویی، موسیقی بی»شود، یاد می« هیچانه»چندان د یق ها با عنوانِ نهکه از آن

اندازه و ساخت آنی کلمات مایه، تکرار بیبرانییزاننده، وارونیی ساختار زبانی و درون

های این اشعار ترین ویژگیاز مهو« دستوری و آوایی( از بافت معنا )خارجموسیقایی بی

 (.090ـ068، صص. 0896است )با تلخیص از: ترابی، 

زبانان به فارسیمعنا، عنصر موسیقی پررنگ است. ها و شعرهای بیدر این واژه

، ایاتکار زریران، اوستاها در عنصر موسیقی در کلام توجه ویژه داشته و دارند. گاث

منظوم هستند که نشان از توجه ویژه به  ۀخت آسوریک و ... منابعی از فارسی میاندر

کلامی مخیلّ، موزون، متساوی و » کهموسیقی کلام دارند. تعریف گذشتیان از شعر 

خوردگی عاطفی گره» که یک تعریف امروزین و (611 ، ص.0831)طوسی، است  «امقفّ

 ، ص.0831)شفیعی کدکنی،  «است رفتهاندیشه و تخیل که در زبان آهنیین شکل گ

کتی در شعر سپید که بیشتر با دهد موسیقی همراه همیشیی شعر است؛ ( نشان می36

شاملو پس از کنارگذاشتن وزن، »به  ول مفتون امینی،  .شوداکمد شاملو شناخته می

شعرهای  در هر کال در». ( 000 ، ص.0890)عالی، « لحن را جاییزین آن کرد

گرفت که بر اثر  توان سراغمی« نظو پوشیده یا آهنگ کسّی»شاملو نوعی  ۀافتیتکامل

 اند ... تنها نوعی اکساس آهنیین فضای شعر را انباشتهها، هستی یافتهبین واژه ۀجاذب

با تناسب و هارمونی و تکراری که دارد با  موسیقی .(91 ، ص.0831)فلکی، «  است

  های آن است:گاهعر یکی از تجلیکه ش است شده خلقت طبیعت زاده
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ــیقی  » ــرد موس ــان م ــرد از ج ــناس ک  ش

 

ــپاس   ــیقی خلقـــت را سـ  «لحـــن موسـ

 

 ( 81 ، ص.0816نیشابوری،  )عطار

هدف در . پردازیومی «زائوم»نام به و ادبی ای زبانیبا این مقدمه، به بررسی مقوله

جام است  تربت ات عامۀبرمبنای ادبی این جستار بررسی و تحلیل زائوم در ادبیات عامه

کارگیری زائوم و نقش موسیقی آن مصادیق و خلا یت در به هایی ازتا هو بتوانیو نمونه

و ها که بر این مبنا زائوم چه ویژگی دهیو و هو روشن سازیو عامه نشان یاترا در ادب

 دارد. ارتباطی با ادبیات عامه 

 روش تحقیق. 1ـ1

دو روش به تربت جام  ۀمنطق عامۀادبیات در  برد زائومیی از کارهادر این جستار نمونه

و ای کتابخانهبه روش  نخست، .اند رار گرفتهبررسی و تحلیل مورد گردآوری و سپس 

آوری جمع ها و شواهدی مکتوبآثار مکتوب به تبیین موضوع پرداخته  و نمونه ۀمطالع

 است. آوری شدهعجم های شفاهینمونهتحقیق میدانی،  به روشدوم  .است شده

اند و در پایان به خود بررسی شده ۀبندی و باتوجه به طبقها طبقهو نمونه هامصداق

 است. شده ها پرداختهتحلیل آن

 پژوهش اهمیت. 2ـ1

 ه. اشعار عامداردای برای بررسی اهمیت ویژه اش،دلیل مخاطب کداکثریادب عامه به

ولی  ،برابری کند طراز اول و دومشاعران تواند با شعر گرچه از کیث شعری نمیا

اند تا یافته هایی است که شعر را بستری مناسب و در دسترساندیشه و تخیل ةزایید

 و به آرامش و بهجت برسند. ابراز کنندها و درونیات خود را ها و آمالدغدغه
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انۀ کوچه ها و اشعار کودکالمثلها، ضربها و ترانکگویندگان اشعار عامه، ترانه  

تکلف سخن ها مردم کوچه و بازارند که آزاد و ارتجالی و بیشده نیستند. آنشناخته

زمینۀ ساخت زائوم در ادبیات شکنند، پسگویند.  واعد شعر و هنجارهای زبان را میمی

است،  گویی، تزریق و هیچانه انجام شدههایی دربارة مهملاست. پژوهش عامه فراهو

 است.وارد با ادبیات عامه بررسی نشده م و نسبت این اصطلاح تازهولی بررسی زائو

 پژوهش ۀپیشین. 2

بار به تبیین موضوع زائوم و نخستینبرای  رستاخیز کلمات در (0896) کدکنی شفیعی

است که در اشعار کودکانه و همچنین در شعر  شدهو یادآور  خاستیاه آن پرداخته

 شدهاستفاده از زائوم  ــ شمس غزلیاتمولوی در  همچون ــزبان بعضی شعرای فارسی

( در توضیح فوتوریسو 663/ ص. 0، ج0830)سیدکسینی،  های ادبیمکتبدر است. 

 است.روسی، به زائوم اشاره شده 

هایی از با ارائۀ نمونه« زائوم در غزلیات شمس»ۀ مقالدر  (0898) کیدری و رکیمی

سی مواردی چون نقش زائوم در موسیقی شعر، ، به بررغزلیات شمسکاربرد زائوم در 

 اند.زبان فراکسی زائوم، تأثیرات روانی زائوم و مفاهیو و مقاصد زائوم پرداخته

به بررسی « معنا در ادبیات فارسی و انیلیسیشعر بی»( در مقالۀ 0891شفیعیون )

امیانۀ های کودکان در ادبیات عشیردهای هیچانه»( در مقالۀ 0896تزریق و ترابی )

 اند.ای به زائوم نکرده، ولی اشارهها پرداختهبه بررسی هیچانه «ایران

( در فصل 1996) 0برد: جانسِِکتوان از این آثار نام زبان میدر بین منابع غیرفارسی

ذیل ) 2007) 1و میکیکس های او و زائوم پرداختهنوشتهبه خلبنیکوف و دست سوم

 است.انیاردهای فوتوریسو را بررسی کرده فوتوریسو، تاریخچۀ زائوم و آو
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 تبیین نظری موضوع. 1

دهی به هنر، ازجمله به شعر، به بعد(، در شکل 0919گرایان ایتالیا )های آیندهکوشش

ها تمامی سنن و مرسومات هنری  بلی را با آن»های هنری  بل بود. تلاشی علیه سنت

یان پویایی و سرعت عصر ماشین در  وانین نحوی و دستوری مقبول، درتلاش برای ب

کردند. صناعات جدید شعری این مکتب شامل تجربیاتی  رن بیستو، نقض و انکار می

 ,Baldick, 2001)« معنا بودنیاری )تصویرگری با کروف( و خلق اصوات بیدر کروف

p. 103.) بر «واژة خودکفا»بر ها مبنیشعار آن»ها بودند ها  ائل به استقلال واژهآن ،

« کردها به اشیا تأکید میانیارة استوار و  ائو به ذات واژگان، متمایز از  ابلیت ارجاع آن

 گرایان روس شد که بخش آیندهها الهام(. این تلاش06، ص. 0810)سلدن، 

 با و شمردندمی استقلال دارای را زبان بودند،  ائل نفسهفی وا عیتی «کلمه» برای

 نیز و شعری اوزان و نحوی ساختار ریختندرهو به را کار ت،وا عی بازسازی به میل

 زبان یک آفرینش به که آنجا تا کشاندندمی هاآن معانی و کلمات در دستکاری

 ،0ج ،0830 کسینی،سید) شدمی منجر( خلبنیکف zaoum زائوم) «فرامغزی»

 (. 663. ص

  (s, 2007, p.129Mikic) است( 1912) 6های کروچنیخاز برساختهاصطلاکی  زائوم

 و 1خلبنیکوفکه اندیشۀ نیارش شعر با کلماتی اختراعی و نو را داشت. کروچنیخ، 

 .گرای روس بودندجزو شاعران مطرح آینده 3مایاکوفسکی

و « آن سوی» و « ماورای» معنی( بهzaروسی ) ۀاین اصطلاح از ترکیب دو کلم 

(umبه )فراتر از »( و بر روی هو 0ج ،0830)گلکاریان،  معنی خرد، ذکا و هوش است

 دهد.معنی می« خرد و فراخرد

ها کشیدند. آنچالش میگرای روسی  برای رسیدن به زائوم، زبان را بهشاعران آینده

هایی کردند؛ تکهشان خارج میگذاشتند؛ کلمات را از بافتار عادیمنطق زبان را کنار می
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چسباندند و به موسیقی کاصل و به هو می آوردندمیصورت جداگانه دراز کلمات را به

خط و کردند. این شاعران در تجلیات شاعرانۀ زائوم به دستاز این کلمات د ت می

بر صدا و های زائومی علاوهها واژهدادند. در نظر آننیز اهمیت می 9کلمهتصویرـ

نیفست بود. کروچنیخ در زمان بازبینی ماصورت علامت دیداری میموسیقی باید به

در موسیقی؛ صدا، در نقاشی؛ »برد که: گونه به پایان می( بحثش را این1917خود )

 ,Guriannova, 1999) « رنگ و در شعر؛ کرف )اندیشه= تصویر+ صدا+ خط+ رنگ(.

204-p. 203)  ( که 1914) 01تی لی له نمونۀ ترکیب رنگ و صدا و تصویر را در کتاب

 دید. توانکروچنیخ و خلبنیکوف نوشتند، می

-بود که شاعران می 00خودیبه، نیارش خود00ذات ویژة این کلمات فراکسی

-ای دستخواستند با فراروی از اندیشه و معنا به هنر کلامی، آزادی ببخشند. در نسخه

برای اینکه به هنر کلامی »است که: نویس و منتشرنشده از کروچنیخ و خلبنیکوف آمده 

کلماتی انتخاب کنیو که خود را از  ید موضوع برهانیو و باید آزادی کامل ببخشیو باید 

 & Kruckenykh) «رنگ و موسیقی کلمات و اصوات را مدنظر داشته باشیو

Khlebnykov, 1914.) گرایان روس الهام بخش صورتیرایان در خلق های آیندهتلاش

 است.آثارشان بوده 

رستاخیز  کنی بحث زائوم را درکد بار شفیعیهای ادبی فارسی نخستیندر پژوهش

 است: توضیح و تبیین کرده کلمات

 در را جدیدی معنی که است کلمه سحرآمیز تشخیص کالت زائوم از مقصود

 که ایگونهبه و آزاد صورتیبه زبان اصوات ترکیب آورد؛می وجودبه زبان فضای

 که است آزاد عرشا ایکلمه چنین به رسیدن برای ...باشند  عاطفی بیان دارعهده

 جدید ترکیبات گونۀ به را هاآن یا اندمعنی فا د که عناصری به کند منحل را زبان

 .(089. ص ،0896 کدکنی،شفیعی ) برسد زائوم به بتواند تا رآوردد معنا فا د
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باشد تا جایی که  زائوم هر نوع شعری است که در آن موسیقی بر معنی تقدم داشته»

 .(001 ، ص.)همان «معنی را بییرد موسیقی بتواند جای

یا « ل توتولهتَل مَتَاَ» آورد، از شعر کودکانه مثلکدکنی می هایی که شفیعیدر مثال

غزلیات یا در « یجّرَی لا تَجّی مَجّاَ» گویند مثلخوانان و جادوگران میکلماتی که عزایو

همه نشان « ن  و و ی و مای مطرب خوش  ا ا تو  ی»و « ترللا» در کلماتی مثل شمس

موسیقی این کلمات  ۀرو هستیو که فقط جنبهاز آن دارد که ما با کلماتی فا د معنا روب

و تی ساختار موسیقیایی شعر، خود از معنی خبر دهد یا » خره اینکهمدنظر است و بالأ

آنکه دروا ع خبری از معنی و کلمات آن را داشته تأثیر خود  رار دهد، بیما را تحت

 .(000 ، ص.)همان« و، این مصداق زائوم استباشی

 :اندکرده بندیتقسیو گونهاین را زائوم پژوهشیران

 گیردمی کاربه را رایج و معمولی کلمات که است زائومی: شناسیکنشانه زائوم (0

 که کندمی ترکیب را هاآن ایگونهبه ولی دارند، که استانداردی صورت همان در

 . نامعقول یا است مبهو یا هاآن معنی

 پیشوندها از نیز و کندمی استفاده کلمات شدةشناخته هایریشه از: صرفی زائوم (0

 .دارد تازگی شیوه آن که ترکیب شیوة با اما شناخته، پسوندهای و

 به و آیدمی وجودبه صداها و کروف ترکیب طریق از که: شناسیکآوا زائوم (8

 .(001. ص همان،) داد تشخیص هاآن میان در ار آشنایی کلمات توانمی دشواری

ل به زائوم فقط در سطح ئدهد که پژوهشیران این عرصه  ااین تقسیمات نشان می

 واکدهایی از زائوم بیابیو که در توانیو نمونهکه در ادبیات عامه میدرکالی ،کلمه هستند

که یو مبنا معتقدبا این  کامل است. ۀع خود عموماً یک جملاع  است و هر مصرامصر

: نیوکپس آن را به دو دسته تقسیو می افتد؛ع( نیز اتفاق میا)مصر زائوم در سطح جمله
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شناسیک، صرفی و آواشناسیک؛ نشانه ۀاول زائوم در سطح کلمه و تقسیو به سه دست

 ع(.ا)مصر دوم زائوم در سطح جمله

 پردازیو. دب عامه میزائوم در ا هایمصداقبررسی و تحلیل بحث و با این تقسیو به 

 جام. انواع زائوم در ادبیات عامۀ منطقۀ تربت1

است.  سمتی از این ادبیات  این پژوهشتربت جام مبنای کار  ۀمنطق ۀادبیات عام

 گرفته است. تحقیقات میدانی نیارندگان نیز مورد استفاده  رار آوری و چاپ شدهجمع

 است.

 زائوم در سطح کلمه. 1ـ1

است. واژه نزد صورتیران  ها تشکیل شدهشعر است که خود از واژه ةسازند ةزبان، ماد

ها و تمهیدات و صناعات ادبی و تی با هنرسازه هاچراکه واژه ،ای دارداهمیت ویژه

 گیرند.یابند، فرم شعری و ادبی به خود میپرورش می

تواند هو یسازی مموسیقی است. این برجسته ةسازی کلمه با هنرساززائوم برجسته

ساخته  افزایی باشد. و تی یک واژه فا د معنااز نوع هنجارگریزی و هو از نوع  اعده

رود، این کاربرد، هنجارگریزی در سطح کار میو در بین واژگان معنادار دییر به شودمی

 ،گرددای روشن از واژه میدنبال معنیمعناست. مخاطب گذشته از فرم و صورت، به

شود. این زده می، شیفتاست ای فا د معنا که  بلاً ندیده و نشنیدهواژهولی با دیدن 

کند و ای که دارد، ذهن را معطوف به خود میبه واژگان دییر با برجستییواژه نسبت

 اندازد.ادراک را به تطویل می

همین واژه فا د معنا در شعر دارای موسیقی است چه درونی، چه بیرونی و چه  

 دهدین برجستیی موسیقایی است که واژه را در کانون توجه مخاطب  رار میکناری و ا
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افزایی در سطح زبانی و کارکرد آن نیز انتقال کس شادی به مخاطب است و این  اعده

بندی بندی زائوم در سطح کلمه در ادب عامه طبق دستهاست. با این توضیح به دسته

 پردازیو.شده مییاد

 شناسیکنهزائوم نشا. 1ـ1ـ1

گیرد در همان صورت استانداری کار میزائومی است که کلمات معمولی و رایج را به»

 «ها یا مبهو است یا نامعقولکند که معنی آنها را ترکیب میای آنگونهولی به ،که دارند

 .(001 ، ص.0896کدکنی، )شفیعی

رود که معنی یکار مصورتی بهدر این نوع زائوم واژه در یک متن )جمله( به

ولی در  ،دارد ا)جمله(، معن دهد. این بدین معناست که این واژه، خارج از این متننمی

 این متن جایی نشسته است که معنای آن نامعقول و مبهو است:

 :خواندندمی بازی، اختتام اعلام برای جمعیدسته بازی پایان الف( در

 .(009 ، ص.0891محمودآبادی،  صابری« )خود ۀ/ خان نخود نخود/ هر که برَِ»

از نظر معنا مبهو است که چرا این  این کاربرداما در  ،دارای معناست« نخود»ة واژ

، معنی این واژه اصلاً مدنظر نیست عامهباید گفت، در این شعر  است؛ واژه استفاده شده

به را  ایواژه بداههشکل به شعرگونه را گفته است، ۀو کسی که برای بار اول این  طع

  افیه شود و کلامش موسیقی داشته باشد.هو« خود»زبان آورده تا بتواند با 

 خواندهمی گونهاین نماز هنیام پس بود، نیاموخته را آن آداب و نماز چوپانی (ب

 :است

 .(006 ، ص.)همان «ه به پیش / خدای خویش/ الله اکبرمیش /  بلَ لِنیُبز/ شُ شُنیلُِ»

ولی  ،شود، گرچه دارای معنای  راردادی استمی گفتهند به سو بز و گوسف« شنیل»

بودن  خواهد به همین نامعقولهای چوپان کضوری نامعقول دارد و میدر این گفته
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نماز چوپان اشاره کند. چوپان از روی اخلاص و ایمان و فطرت خود از عناصری که 

ه است و جای نماز و مقدمات آن ساختمرتبط با شغلش است، سخنی منظوم به

است که برای صحبت با خدا، سخن منظوم، زیباتر و  خواند. چوپان این را دریافتهمی

معنای واژگان تناسبی درخورتر از بیان عادی است؛ پس نمازش فقط ریتمیک است و 

است و  کار رفتهبه« پیش» افیه شدن با در سطر دوم برای هو« میش» ة. واژبا نماز ندارند

 کند.موسیقی کمک میاین نزدیکی، به 

  خواندند:ی میباز هنیام گاه هابچه (ج

 .(081)همان، ص.  «خص اَورُدمِ/ از راهِ سرخس اَورُدمِرَ به بوزنَر»

و بوزینه استعاره از « یوابوزینه را به ر ص آورده»ع اول این است که امعنی مصر

و برای خنده آوردن از  دیشخصی است که  صد تمسخر او را دارند و بوزینه به ر ص

است.  شده ع اول ساختهاع دوم برای تکمیل مصرااست. بعداً مصر و سرگرمی بوده

در این بیت معنایی روشن ندارد و کضور آن در این بیت جهت « سرخس» ةکاربرد واژ

دارد « خطی ۀ افی» است.  افیه نیز دارای اشکال است و« رخص»ۀ ایجاد موسیقی با کلم

آوایی و موسیقایی است؛ هر چند از نظر  افیه و  ۀمهو است جنبدهد آنچه و نشان می

 ۀباشد. البته این نظر که شاید شخص مورد تمسخر از فاصلداشته معنی اشکال و ابهام 

ای آورده باشد، محتمل گردی از این مسیر بوزینهجام تا سرخس بوده یا دورهتربت

است و واژه برمبنای تأثیر محیط انتخاب این  ولی ظن نیارندگان بر این است که ،است

 مبنای تاریخی ندارد. 

 خوانند:هنیام باریدن باران مید( 

 دارد(/ دُمبِ ))میاد( جَر جَر/ پشتِ خَنِی) خانه( هاجر/ هاجر عروسی درَِیَبارون می»

 .(009 ، ص.)همان «رَخروسی دِ
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ناست. معع آخر بیاولی نشستن آن در مصر ،ای معنادار استواژه« دم خروس»

صرفاً برای پرکردن وزن و ایجاد موسیقی کناری است و  کضور این واژه )ترکیب(

 افیه ای بیابد که با عروسی هواست، نتوانسته واژه سرودهآنی کسی که این شعر را 

این است که  سبباست.  ترین واژه همین دم خروس بودهپس دردسترس؛ باشد

 در شاعری، برای شاعر معنا مهو نبوده لغات و عدم مهارت ۀگذشته از ضعف خزان

است. او تنها خواسته شادی خود از باریدن باران را ابراز کند و سخن منظوم را بهتر از 

 است.  سخن عادی دیده

 خوانند:در پایان بازی کودکانه میه( 

 (.0899)مرضیه کصاری،  «لی کنار باش/ مواظب سر کچلت باشیُآش/ ماش/ شُ»

در این شعر کودکانه از نظر معنا کضوری نامفهوم دارند و  «ماش» و« آش» هایواژه

توان توجیه کرد که سهولت تلفظ و ارزش موسیقی های گذشته فقط میهمچون مثال

 است.  هاست که این کلمات را وارد شعر کردهآن

ها شود که در آنهایی دیده میشناسیک در طرح معماهایی دییر از زائوم نشانهنمونه

ملاک است. تنافر لفظی ویژگی این معنای واژه مدنظر نیست، بلکه تلفظ درست واژه 

کسین نظری، )امیر« سه سیخ جییر، سیخی شیش هزار»کلمات زائومی است؛ مثل 

0899.) 

 زائوم صرفی. 2ـ1ـ1

 ،کند و نیز از پیشوند و پسوندهای شناختهشده کلمات استفاده میهای شناختهاز ریشه»

 .(001 ، ص.0896کدکنی، )شفیعی« ترکیبی که آن شیوه تازگی دارد ةیواما با ش

 است: شده بدین صورت ساخته «نخ و سوزن»در معرفی  الف( چیستانی

  «رَ ذَش اِ)این  در و اندازه است(     عبدالمُجینیِ جینیش اِ ذرََجینگِ»
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 (081، ص. 0891محمودآبادی،  )صابری

. هستند نخ و سوزن معرفی برای ساختهبر هاییواژه «عبدالمجینگ» و «جینگجینگ»

 عربی «ال»و  «عبد» از عربی اسامی برپایۀ که است «عبدالمجینگ»ما  منظور اینجا در

 را آن معنای بعضاً که عربی هاینام رواج. ندارد معنایی هیچ ولی است، کرده استفاده

 موجب است، شناسیکآوا ومیزائ که جینگجینگ با بودن  افیههو و اند،دانستهنمی

 تقابل به باتوجه که است این اصلی موجب و علت اما است، شده واژه این ساخت

 که استخواسته  معنابی هایواژه این خلق با چیستان طراح اندازه، نظر از نخ و سوزن

 زائوم با را نخ بلندی مفهوم و جینگجینگ آواشناسیک زائوم با را سوزن کوتاهی مفهوم

 بسیار عبدالمجینگ چیستان، این بیان هنیام طوری کهبه کند؛ بیان عبدالمجینگ رفیص

 واژه، موسیقی و تلفظ تا انتها( تا هادست بازکردن با شود )همراهمی تلفظ برجسته

 چیستان ابهام ولی است، درازی و بلندی از سخن که برساند را چیستان منظور و مفهوم

 تلفظ با شیوه همین به نیز جینگجینگ واژة برای. است زائومی واژة معناییبی در

 باز هو از سوزن اندازة به که انیشت دو از استفاده و جینگ ــجینگ کوتاه و ظریف

 .شودمی رسانده سوزن کوتاهی مفهوم است ــ

 مشکل چون و بودند خواستیار انتظار در پیرزنی دختر سه که است ب( روایتی

 به مادر. بیاید خواستیاری است  رار. کردندمی را رد هاآن ارانخواستی داشتند، زبانی

واستیاری انجام شود. در کضور خ تا نکنند صحبت که کندمی توصیه دختران

بیند، تر که میس را روی  ندان میاند، دختر بزرگخواستیار که همه با اکترام نشسته

 (.)کیش کیش میس« یناسِیَتیس، تیس مَ» آید کهبه سخن می

)میر ننه نیفته « ینانِزَینا که کسی کرف نَه نیفتِنَمیه نَ» آید کهدختر دوم، به سخن می

که نباید کسی کرف بزند( و دختر سوم که خوشحال از این است که دو خواهر است 
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دفعه عنان اختیار از کف است، یک اند و اوست که چیزی نیفتهکار را خراب کرده

الله که خودم )الحمد« یناتِدِم کرف نَینا که خودُتِالحمدُ» گویددهد و با دستپاچیی میمی

 (.001ـ000صص.  همان،) کرف نزدم(

با افزودن پسوندهایی به « یناتِدِنَ»و « یناتِالحمدُ»، «ینانِزَنَ»، «ینانیفتِ»، «یناسِیَمَ»های واژه

 ۀ. هدف اولیرندکه در زبان رواج  ندا اندشده میس، نیفت، نزن، الحمد و نزدن، ساخته

دادن مشکل زبانی دختران است که اصواتی تلفظ کنند  ساخت این واژگان زائومی نشان

هایی سازی، واژهسازندگان این ککایت با استفاده از ترکیب .که معنایی  راردادی ندارند

های سه دختر گفته از آن رساند. گذشتهها، مفهوم روایت را میساختند که موسیقی آن

 :استار هو دارای موسیقی کناری در کن

 «یناسِیَتیس، تیس مَ»

 «ینانِزَینا که کسی کرف نَفتِیُه نَنَه نَیِمَ»

 «یناتِدِرف نَم کَینا که خودُتِمدُالحَ»

 ساخته معنا فا د جز یک همراه به معنادار جز یک از اتباعی ازترکیبات بعضی ج(

پایه  واژة از  سمتی تکرار اثر بر هک هستند هاییترکیب اتباعی مرکب واژگان». اندشده

تنهایی گاه بهخود هویتی مستقل ندارد، هیچخودیشود. این بخش مکرر بهمیساخته 

در . (006 ، ص.0891)کریمی  هی،  «ای نیاز داردرود و همیشه به پایهنمی کاربه

های این نوع نمونه .انددوم را که معنا ندارد، لفظ مهمل خوانده ءهای دستوری جزکتاب

 خت.رَمِچه، درختمِچهمول، بِترکیبات در ادب عامه و محاورات زیاد است: پول

 .(33 ، ص.0891محمودآبادی،  صابری)« سازُم چه من بَلخَ و تلخ غریبی»ـ 

رساند و عموماً نوعی ابهام و گنیی را می معناست،دوم که لفظی بی ءمفهوم جز

ولی در کد و کدود و  ،اول نیز گرچه معنا دارد ءجز .اول است ءکیدی بر معنی جزأت
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مول، یعنی پول و چیزهایی شود پولکمیت و کیفیت خود ابهام دارد؛ مثلاً و تی گفته می

کند. در ساخت این ترکیبات سعی بر این است از این  بیل و مول به این ابهام کمک می

 ترین اختلاف را با لفظ اول داشته باشد.  که لفظ دوم کو

 زائوم آواشناسیک. 1ـ1ـ1

توان کلمات آشنایی آید و به دشواری میوجود میهاز طریق ترکیب کروف و صداها ب»

 .(001 ، ص.0896 ،کدکنی )شفیعی «ها تشخیص دادرا در میان آن

ای ها، واژهشوند. کال اگر این واجای میهاست که باعث خلق واژهترکیب واج

ر معنایی را به دوش کشد، مصداق این نوع زائوم است. با معنا بسازند که موسیقی، بابی

 د مصداق زائوم باشند.نتوانآواها میاین توضیح، بعضی نام

های زائوم است یکی از جلوه 08«آوانام»است که آمده « zaum»الف( ذیل

(Cuddon, 2013« .)عی و طبی ایواژه زبان؛ واژة معمولی نه اما است، واژه آوانام

شناسان از نظر زبان. (9 ، ص.0811)وکیدیان کامیار، « نه  راردادی و مصنوعیوا عی، 

 ، ص.)همان «طبیعی باشد ۀای است که میان لفظ و معنای آن نوعی رابطواژه» آوانام

کند و ما از آوا معنای آن را تداعی میاین بدان معناست که لفظ و آوای نام .(01

های طبیعی زبان هستند که آوا، واژهیو. در برابر نامرسآوا به معنای آن میموسیقی نام

بین  ۀکردن رابط آواها پیداها  راردادی است؛ هرچند در بعضی ناملفظ و معنای آن ۀرابط

اند و نظر کساب نیاوردهآوا بهها را نامپردازان آنلفظ و معنا دشوار است و بعضی نظریه

آوا در ادب شفاهی و های نامنمونه. اندهها دادبر  راردادی بودن لفظ و معنای آن

 محاورات زیاد است.

 و توصیف انواع بارش وجود دارد:« بارانی» های مختلفی از خواندنروایت
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 ابر سیاه هندو/ خود را کشیده یک سو / بارون بباره هوهوـ 

 شرَشرَ. بارَر/ بارون مِک بَیَ  ابر سفید مرمر/ خود را کشیدَـ 

 )مهره( چی داری/ یک مرَُ خود(توبرة ) خُ رِیی توبری/ تِبارشَِکِ جرَجَـ 

 (.003 ، ص.0891... )صابری محمودآبادی،  یادگاری

شود هنیامی استفاده می« هوهو» آوایدهد نام، نشان می«ابر سیاه»ترکیب 

« هو»تکرار  وکه بخواهند باران تند همراه با رعدوبرق را توصیف کنند 

 رساند. هابت را میصدای بلند، پر و مفهوم م

بارد و نواخت میشود که باران یکزمانی استفاده می« شرَشرَ»آوای نام

و « شرَ» هجای مداوم از تکرار نواخت ومفهوم آهنیی یک رعدوبرق نیست.

آفرین و زیبایی و شادی« ر»با واج « ش» بودن آن از ترکیب واج لنیردار

شود. اگر بخواهند بیویند، بارانی تند و دریافت می« ش» بودن باران از واج

کنند. مفهوم برخورد تند باران با را استفاده می« جرَجرَ»آوای آید، نامکوتاه می

و زودگذر بودن آن با « جرَ» و تکرار آن با تکرار هجای« ج» زمین با صدای

ق فا د آواهای فوشده است. نام نشان داده« ر» با واج« ج» ترکیب واج

مفاهیو انواع بارش و کمّیت و کیفیت و ولی با موسیقی خود معنا  ،معنایند

 کنند.را تداعی می هاآن

 (.0899رضوانی،   است( )نسا)مرده «ردَلاغ  قَ  َق/ بابای تو مُکُ»ـ 

توان در ادبیات عامه دید که زائوم های زائومی دییری نیز میآواها، واژهجز نام

 شاهدی بر آن است: که ذکر خواهد شد،. چند نمونه آواشناسیک دارند

 :خوانندمی را شعر این فروردین، سیزده طبیعت، روز ب( در
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ل/ غَه بِچَّشو)شوهر(/ بِ ۀر خانگَبه تو/ هکَِتو کِتو/ سال دِ سیزده بِدَر/ چاردَ»

  .(081 ، ص.0891محمودآبادی،  صابری« )شورونی)کهنه بچه( بِشَ

 هایکند و هو توانسته با واژهوزن را پر می معناست که هوی بیاواژه« توتوکِکِهَ»

 افیه شود. کضور موسیقایی و خالی از در مصراع بعد هو« شو» ع  بل وادر مصر« تو»

شادی  تمرکزی بر معنا نداشته و  ۀرساند که سراینده در کالت غلبمعنای این واژه می

هیجانی  ۀبرساند و به تخلیسرزندگی را  راه  مفهوم شادی و ترینآساناست به  خواسته

  .خوانندبرسد. امروزه نیز این شعر را به همین منظور می

 به پا کف یا زانو روی را بچه کهدرکالی  کودکان با بازی هنیام ترهابزرگج( 

 :خوانندمی هاییترانک دهند،می کرکت آسمان طرف

/ ربَخورد/ کو گُ ربَ)من(/ گُو کق مِکلاغ/ ک خوری/ نونِمُ چی/ کلاغ جان/ کلاغ کلاغ»

 .(001 ، ص.)همان «هبچَ ه/ پورتِه پیچَپیچَ/ هَ)پایین( یینفتید پِه/ اُچَّ)بام(/ کو بِ بُو پشتِ

هایی واژه« پورت»و « هه پیچَپیچَهَ»شود. می این شعر هنیام بازی با کودکان خوانده

معنا کالت نیرانی و ین الفاظ بیاند. موسیقی امعنایند که فقط موسیقی ایجاد کردهبی

 پدر یا مادر که در کال بازی با بچه رساند وپیچیدگی را بعد از یک اتفاق میدرهو

کند که در ولی وانمود می ،«ای وای بچه، ای وای بچه»خواهد بیوید که است، می

واهد خها را معنادار بیان کند و درنهایت این مهو را میتواند واژهکالت اضطراب نمی

به بچه منتقل کند که اگر برای تو اتفا ی افتاد، ما نیران تو خواهیو شد. تمام این مفاهیو 

شود و این نهایت کارکرد و تأثیر زائوم معنا منتقل میبی ةو اکساسات با همین دو واژ

 است.

 و گذارندمی بچه دست کف را انیشت کودکان با بازی هنیام ترهابزرگد( 

کوچک تا انیشت ها را به ترتیب از و بعد انیشت« کوضَی لی  کَلی ل» گویند:می
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ش / بونِردِبریو به دزدی/ کو نَ» گویند:ای میگیرند و برای هر انیشت جملهشست می

 «وو، پشت خَو، پشت خَو ، پشت خَرسی/ پشت خَمِتِسر نَ ش/ از خدای بالابونِردِمن نَ

 (.0899توتی، کقی  شه )کشور

 خوانند:یا می

رد/ ش آوُرِک/ این یکی دَه/ افتاد تو کوضَد آب بردارِک/ گنجشک اومَلی لی لی لی کوضَ»

ش داد؟/ این یکی گفت: منِ من لِاین یکی آبش داد/ این یکی نونش داد/ این یکی گفت کی هُ

 (.0899کسینی،  )فائزه «ندهِکله گُ

ایی وسیقمبرجستیی  لیو ست،فا د معنا« لی لی لی لی کوضک» هادر این مثال

 .دارد

 ع(ا)مصر زائوم در جمله. 2ـ1

شناسیک است با این تفاوت که در زائوم این نوع زائوم همچون زائوم نشانه

ولی  ،نامعقول و مبهو است های  بل و بعدبه واژهشناسیک، معنای یک واژه، نسبتنشانه

ل و های  بعایک جمله است، نسبت به مصر عموماًع که ادر زائوم جمله، یک مصر

 بعدش از انسجام معنایی برخوردار نیست. عنوان زائوم جمله بر این مبنا انتخاب شده

ع واکد اولی مصر ،شودزبانی محسوب می ی)واژه( واکد است که جمله همچون کلمه

ع( را در محور عمودی ا)مصر هااین جمله )وزن( زبانی نیست. فقط توازن موسیقایی

ونه اشعار عامه و کودکانه عروضی است که با داشتن وزن این گ است. شعر  رار داده

« ها در بعضی اشعارها و تغییر طول مصرعثابت نبودن امتداد مصوت»هایی چون ویژگی

کنند. ( آزادتر و فراتر از هنجارهای وزن شعر رسمی عمل می60، ص. 0811)وکیدیان، 

 ،شوددییر سنجیده میهای شناسیک در محور افقی بین واژه با واژهپس زائوم نشانه
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افتد. از این نظر به این نوع ع( در محور عمودی شعر اتفاق میا)مصر ولی زائوم جمله

 رود. لیو که بیوییو زائوم گاهی از کد یک واژه فراتر میئزائوم  ا

 هستند.این گونه زائوم  بارز هاینمونه هاهیچانه

هایی است اولین شعر زوکه ج« اتل مثل توتوله»ه و مشهور کودکان شعرالف( 

 گیرند، دارای زائوم جمله است:که کودکان یاد می

 اتل متل توتوله»

 هجورِگاو کسن چِ

 ستونه نه پِنه شیر دارِ

 ستونندِن هِردَبُ ش رُگاوِ 

 ستونردی بِیک زن کُ 

 زی ِوزار عَبِ اسمش رُ

 لاش  رمزیدور کُ

 هاچین و واچین 

 (.0899)مرضیه کصاری،   «ورچین تُ پا یک 

زائوم صرفی هستند، بین « هاچین و واچین» و« اتل متل توتوله» گذشته از آنکه

نه شیر داره نه » عاع( این شعر هیچ ارتباط معنایی نیست؛ مثلاً بین مصراهای )مصرجمله

ارتباط و انسجام معنایی نیست؛ یا بین « گاوش را بردن هندستون» عابا مصر« پستون

ها نیز به همین عامصر ۀبقی«. یک زن کردی بستون» با« تونگاوش را بردن هندس» عامصر

نوایی و وزن است که این باید گفت تنها خوش منوال با هو ارتباط معنایی ندارند.

 دهد، نه ارتباط و انسجام معنایی.ها را با هو پیوند میعاها یا مصرجمله

 : دارد جمله زائوم زیر کودکانۀ شعر (ب

 الو گو شدهدستمال من زیر درخت آلب»
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 سواد داری؟ نچ نچ 

 سوادی؟ نچ نچبی 

)امیرعلی نظری،   ) پس برو تو گرگ محله باش( «باش تو گُرگِ  مِ کلَ لِ پس بُ رُ

0899.) 

ارتباط سطر دوم با سطر اول مشخص نیست که سواد داشتن چه ارتباطی به گو 

سواد ندارد؟ و  شدن دستمال زیر درخت آلبالو دارد؟ یا چطور کسی هو سواد دارد هو

چه ارتباطی است که کسی که هو سواد دارد و هو ندارد، گرگ محله باشد؟ در توجیه 

ع اکلان خود ندارد، باید گفت که چند مصر یاین شعر که هیچ انسجام معنایی بین اجزا

 اند.آهنگ برای ایجاد مفهوم تحرک و شعف به هو پیوند خوردهخوش

 فا د بعضی و معنادار هامصراع از بعضی که خواننددییری می شعر کودکان (ج

 ها کضور ندارد:عاارتباط طولی و معنایی بین مصر و معنا هستند

 یادیاز هوا کوفته م»

 یادیشمر پدرسوخته م 

 یک مال من

 دو مال آبجی 

 آهای کوفته برنجی

 آهای نعنای ترخون  

 (.0899کسینی،  )فائزه «آهای دست رو بچرخون 

 با را موضوع دو ارتباطیبی بخواهند که هنیامی و است اهافو در منظوم بیتی (د

  :کنندمی استناد آن به دهند، نشان هو

 غریّد(جلی می ها)میان گندمیدرّما جلَی م غُُندُگِ به مینِ/  فتید و نشکستلحاف از پشت بوم اُ
 

 (0899 بهرامپور،  )غلامرضا                                                      
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ولی با  وجود ندارد،ع ااین بیت نظو است نه شعر. ارتباطی معنایی بین دو مصر

 برساند.ارتباط را خواهد مفهوم و مصداق دو چیز بیارتباطی میهمین بی

 هاتحلیل نمونه. 1

-توان ارتباط زائوم با ادبیات عامه را از جنبهها، مینشده و بررسی آهای ذکرطبق نمونه

 کنیو:لف تحلیل کرد و به نتایجی رسید که درادامه به مواردی اشاره میهای مخت

 متن؛ همان یعنی بیرونی فرم اول: شودمی بررسی اندازچشو سه از شعر و . کلمه0ـ1

 درونی فرم» .معنی و بیرونی فرم بین مجازی رابطۀ یعنی درونی؛ فرم سوم و معنی دوم

زائوم مربوط به فرم  .(089 ، ص.0896کنی، کد عیشفی)« است ارائه و بازنمایی کارش

گذرد، درونی است و با برجستیی موسیقایی خود از معنای روشن و واضح متن می

 آورد. وجود میهمعنی جدیدی را در فضای زبان ب

 کاربه شعر در متنوع هایصورتبه موسیقی: شعر موسیقی انواع با زائوم . ارتباط0ـ1

)بدیع  درونی )وزن(، موسیقی ردیف(، موسیقی بیرونی و فیه: موسیقی کناری ) ارودمی

. (898ـ  890 ، صص.0818کدکنی،  )شفیعی )بدیع معنوی( لفظی( و موسیقی معنوی

 ، ص.0830منش، )فیاض اندنیز گفته« موسیقی میانی» موسیقی درونی و معنوی را

010). 

قایی آن، بار معنایی را معنایی است که برجستیی موسیبی ۀگوییو زائوم کلمو تی می

کدام نوع موسیقی است؟ و آیا با هر چهار نوع  کشد، منظور از موسیقی،به دوش می

 موسیقی شعر به یک نسبت ارتباط دارد؟

موسیقی  زیرا ،وجود آوردهب )بدیع معنوی( اند موسیقی معنویتونمی زائوم. 0ـ0ـ1

های ر هستند و از آنجا که واژهدایابد که معنیمعنوی در واکدهایی از زبان تجلی می
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آفرین و موجد موسیقی معنوی، نقش ةپس در کوز ،زائومی فا د معنای  راردادی هستند

 زیبایی و انییزش نخواهند بود.

 ۀمؤثر و دخیل است؛ نمون (وزن) زائوم در شعر، همیشه در موسیقی بیرونی. 0ـ0ـ1

 کار بردهانی در اشعار خود بههوشنگ ایر و غزلیات شمسهایی که مولوی در آن زائوم

 .است

 «اتل متل توتوله» ۀشعر کودکان ای درهای صرفی و جملهدر ادبیات عامه نیز زائوم

آواها در اشعار بارانی و در و نامهبدر شعر سیزده« توتو کِکِهَ» های آواشناسیکیا زائوم

ها در وزن شعر نهاین نمو ۀدر شعر کودکان که هم« نخود نخود» شناسیکزائوم نشانه

 درگیر هستند.

شکند. این وزن شعر عامه گرچه عروضی است، اما  واعد وزن شعر رسمی را می

های کند و این خود از غایتتر میفراروی، هنجارشکنانه، وزن شعر را آزاد و طبیعی

شود، نمونۀ این ها که خود زائوم جمله محسوب میزائوم است. وزن هیچانه

   هنجارشکنی است.

 افیه نشسته باشد، در موسیقی کناری و تکمیل  ةزائوم اگر در جاییاه واژ . 8ـ1

 عامۀدر ککایت « تینادِنَ» و« نینازِنَ» های صرفیموسیقی شعر دخیل است؛ همچون زائوم

در « توتو کِکِهَ» اند؛ یا زائوم آواشناسیکهای  افیهخواستیاری دختران پیرزن که واژه

 . افیه استهو« شو» و« تو» هایبا واژه در کههبشعر سیزده

در « لی» تواند موسیقی لفظی داشته باشد؛ مانند تکرار زائومزائومی می ةواژ. 0ـ1 

در این « لتَمَ» و« لتَاَ» و جناس بین« ت» آرایی؛ یا واج«کلی لی لی کوضَ» ع:ااین مصر

 «. هل توتولِتَل مَتَاَ» ع:امصر
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یعنی موسیقی بیرونی مرتبط  ،ا ل با یک موسیقیبدین ترتیب زائوم در شعر کد

کدکنی،  )شفیعی« انییزش ایقاعی» آورد با عنواناصطلاکی می 00«بریک پاوسی»است. 

( و این انییزش ایقاعی در زائوم است که با نظو خود باعث 008 ، ص.0818

 شود و هدف و معنا در زائوم هو همین است.خوشایندی و لذت می

 زائوم فی. رسالت عاط1ـ1

( که 018 ـ90، صص. 0890)سجودی،  شماردمیبریاکوبسن شش نقش برای زبان 

های روزمره. نقش دییر، پرکاربردترین نقش، نقش ارجاعی زبان است؛ یعنی انتقال پیام

آن، انتقال اکساسات و عاطفه به دییران است.  ۀنقش شعری زبان است که وظیف

بر نقش ارجاعی، ردادی یا مجازی دارند، علاوههای معمولی زبان که معنایی  راواژه

 .پذیرندنقش شعری نیز می

انتقال و برانییختیی  ؛ یعنی رسالتشاست نقش شعری در زبان دارعهده زائوم 

 ةدهند، شاید از عهدثیر آن انتقال میأها از معنای عاطفی و تآنچه این واژه .است عاطفه

تواند در سویۀ شادی و  هو در عاطفی هو می . برانییختییآیدبر ترها کودییر واژه

وخیز و انتقال محبت سویۀ غو و اندوه اتفاق افتد. سرگرمی، خوشایندی، طرب و جست

؛ مثلاً کودکان با ترین رسالت زائوم در سویۀ شادی استچنینی مهوو مواردی این

ت شوند و با صدای بلند، اکساساخواندن شعری هرچند بدون انسجام مشعوف می

معنای رسند، شبیه اصوات بیهیجانی می ۀدهند و بدین گونه به تخلیخود را بروز می

توانند بار این های دییر نمیشود. درکالی که واژهمی هیاهو که در مراسو شادی دیده

، اما بیان و ابراز تحسر و استغاثه از شعف و هیاهو را کمل کنند و انتقال دهند

 ناک دارد.  نشان از درونی غوکارکردهای زائوم است که 
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ثیری که از طریق این أت» دار همین رسالت استنیز عهده غزلیات شمسزائوم در 

کلمات عادی و منطقی خارج است و چنانچه شاعر از  ةشود، از عهدعناصر کاصل می

 «شودایی و هنری شعر کاسته مییارزش موسیق ،های عادی استفاده کندجملات و واژه

 .(00 ، ص.0898رکیمی، )کیدری و 

اول و دوم  طرازگر چه از نظر زبان و عناصر شعری از شعر  هعامیات ادب . 6ـ1

خواهند اما بستر ابراز اکساسات طیف وسیع جامعه است که می ،تر استضعیف

ای را در سرودن واژگان شاعر کرفه ةولی آن هنر و دایر ،درونیات خود را ابراز کنند

-خلق کلمات بی شود؛ها نیز مزید علت میعا افیه و تساوی مصر ندارند و  ید وزن و

ای شعری را به نوعی پر کند. و تی واژه خلأ معنا گاهی از سر نیازی است تا شاعر

سازد تا می امعنهایی هرچند بیماند، خود واژهیابد برای تکمیل وزن در تنینا مینمی

زائوم  هایمصداقهمین علت است که  شعر را کفظ کند. بهریتو وزن بتواند تناسب و 

 در ادب عامه بیشتر از ادبیات هنجار و متعارف است

خودی و اختراعی است که در کالت شعف و . کلمات زائومی، کلماتی خودبه1ـ1

نظمی و عدول از ها تمایل بر بیشوند؛ پس این واژهغلیان اکساسات زاییده می

بینیو که مولانا در کالت از می نیز مولوی شعر هنجارهای زبانی و آزادی دارند. در

های . در ادبیات عامه این واژهزندهو می کرف و گفت و صوت را بر خودیبیخود

معنی شود. در شعر کودکان کوچه، کلمات بیو پرتکرار می خودی پررنگخودبه

-های اختراعی بیشود. همۀ این واژهمی زیاد دیده« سفرِ کاتینا»، «تینا»، «مانی»، «آنی»مثل

 اند.خودی جعل و ضرب شدهبیمعنی در لحظه و در کالت از خود

در بین 10خرد انسجام گرچه دارد، نمود )جمله(مصراع  در زائوم که اشعاری در .3ـ1

ها نیست )با این توضیح عابین مصر 06ولی انسجام کلان ،بر رار است مصراعهای واژه
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های یک شعر را ارتباط عااط خرد و ارتباط بین مصرها را ارتبکه ما ارتباط بین واژه

بافت رسید. هو 01بافتتوان به هوکلان درنظر گرفتیو( و البته از کل اثر شعری می

ای است  که در ارتباط متقابل اجزا مایه یا تفکر و فلسفهکشف و درک یک آگاهی یا بن

اهی( باید میان معانی و صور اشعار شف ة)و شنوند است. خواننده و عناصر یک اثر نهفته

عناصر زبانی که در یک متن کنار هو وجود دارد، پیوندی دلالی و معنایی پیدا  خیالی و

شعف و سرگرمی است که از کلیت  بافت در این گونه اشعار، ایجادکند. وجه غالب هو

 .شودشعر دریافت می

است. کودک به آن  این اشعار مخاطب سببدر شعر کودکانه به زائوم کاربرد .9ـ1

است که بخواهد معنای شعری  زبانی نرسیده ۀمرکله از رشد عقلی و فکری و اندوخت

چندسطری و پیوند درونی اجزا را دریابد. بدین سبب موسیقی در این شعرها اگر 

زائوم در  هایمصداقتر از آن هو نیست. در اهمیتتر از معناست، کونیوییو پراهمیت

گشا ای راهتواند توصیهرود . این نکته میسیقی از معنا هو فراتر میمو ۀاین اشعار جنب

که گاهی  داردباشد که موسیقی در شعر کودکانه چنان اهمیتی  شعر کودک برای شاعران

باید معنی را فدای آن کرد. موسیقی است که شعر کودکان را شاد و خوشایند و مقبول 

 .کندطبع می

ها شود و تا آنجا ش داشتند تا زائوم خصیصۀ سبکی آنگرایان روسی تلاآینده. 01ـ1

ها شود. این خصیصه از زائوم را آن خودی چاشنی زبانبهها خودپیش روند که این واژه

گویی را سبک شعری خود انتخاب بینیو که عمداً مهملزبان میگویان فارسیدر تزریق

ده تلاشی هدفمند در خلق سبکی های زائوم در ادب عامه، گوینکردند. در دییر مصداق

است و اصلاً او کرفۀ شاعری ندارد که سبکی فردی داشته باشد یا بر زائوم نداشته مبتنی

معنایی و کند که بیصورت تجربی درک میتابع سبک یک دوره یا جریان باشد؛ تنها به
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یاه فراهنجاری زبانی و موسیقی این کلمات دارای برجستیی است و آشنازدایی آن ن

 کند.  مخاطب را به خود جلب می

بر موسیقی بر تصویر ـ کلمه و شکل نوشتاری گرایان روسی علاوهآینده.  00ـ1

وری از کلمات توجه داشتند، ولی در ادبیات عامه به مقتضای شکل شفاهی آن، بهره

 موسیقی کلمات مدنظر شاعران است. 

اندازد. ابهام ادراک را به تطویل می . زائوم مهمل است و ابهام معنایی دارد. این00ـ1

های زائومی ذهن مخاطب را اند. با طرح واژهگویندگان عامه از این موضوع آگاه بوده

های زائوم در شد. همۀ نمونهکردند و این کشف باعث التذاذ میدرگیر کشف ابهام می

 کلمه ابهام دارند.

ها در اند که زیبایی آنها بودهاج. گویندگان عامه آگاه به تنافرهای نامتوازن و08ـ1

و طرح « کلاغ، کلاغ»در شعر عامۀ « هپَیچَه پیچَه»برجستیی موسیقایی و آشنازدا است. 

 دارای تنافر لفظی هستند.« سه سیخ جییر سیخی شیش هزار»معماهای تلفظی مثل 

 نتیجه. 1

کلماتی م بر 0919گرای روسی، در زائوم اصطلاکی است که کروچنیخ، شاعر آینده

اند، موسیقی معنا و مهملشکنند، بیوضع کرد که منطق زبان و بافتار دستوری آن را می

ها خودی است و درکل هنجارشکن و آشنازدا هستند. نمونهبهها برجستیی دارد، خودآن

هایی وجود دهند که در ادبیات عامۀ فارسی،  بل از وضع این اصطلاح، واژهنشان می

گران است؛ با این تفاوت که د دارد که مصداق زائوم از دیدگاه آیندهداشته و نیز وجو

سازی وکاربرد کلمات زائومی در بسامد بالا، سعی داشتند سبک گرایان با برجستهآینده

های مصداق زائوم در ادب عامه در لحظه خلق واژه .و طرکی نو و آشنازدا دراندازند
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ابهام و  بند به معنا نیستند.اند که پایاند. فراکسیچالش کشیدهاند.  واعد زبان را بهشده

، نشان از اهمیت موسیقی در شعر هاایی آنموسیق گاه تنافر کروف دارند. برجستیی

و کودکانه دارد. زائوم با موسیقی خود بار معنایی را که همان برانییختن عواطف و  عامه

تواند نقش اردادی ندارد و نمیکند و از این نظر که معنای  راکساسات است، منتقل می

کند، دارای ولی با نقش شعری، معنا و مفهومی را منتقل می ،باشد ارجاعی زبان را داشته

یک  سطح ولی در ،اندگرچه زائوم را در سطح واژه تقسیو کرده پارادوکس است.

های عهد تزریق .گویندکه به آن زائوم جمله می تواند اتفاق بیفتدنیز می جملهع یا امصر

هایی بدون انسجام طولی و ها مصداق زائوم جمله هستند که مصراعصفوی و هیچانه

ها طبیعی و آزاد از هنجارهای وزنی است. موسیقی آیند. وزن هیچانهمعنایی در شعر می

اند. وجه غالب خودی بر زبان جاری شدهبهها بر معنا و موضوع تفوق دارد؛ خوددر آن

ها با این ایجاد شادی و تحرک است، نه معنا. از آنجا که هیچانه ها،بافت در آنهو

ها کودکان و افراد عامی هستند، نشان آنها مصداق زائوم هستند و گویندگان بیویژگی

کودکان به  جا دارد شاعران ها خرده گرفت.نباید بر نبود انسجام معنایی بین مصراع

ای زائوم از سر نیازی اهی خلق لحظهگباشند.  عنصر موسیقی توجه مضاعفی داشته

زائوم در ادب است که گویندة عامی آن هنر و دایرة واژگانی یک شاعر را ندارد. غایت 

 است. نشاطگرمی و ایجاد سر برانییختیی عاطفه و بیشتر عامه

 هانوشتپی

1. futurist 

2. formalist 

3. nonsense poetry/verse 

4.Janecek 

5. Mikics 

6. Krochonykh 
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7. Khlebnikov 

8. Mayakovsky 

9. word_image 

10. Te li le   
11. outo-writing 

12. beyon sense 

13. onomatopoeic 

14. osip Maksimovich Brik 

15. cohesion 

16. coherence 

17. context 

 منابع
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Rezwani. N. (1399). 76 years old. Illiterate. Torbate jam. Revenj. 

Nazari. A. h. (1399).18 years old. Literate. Torbate jam. 

Nazari. A. a. (1399). 12 years old. Literate. Torbate jam. 
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